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-  fastsætte passende tidsrum for de forskellige 
etaper i proceduren for at sikre, at afgørelser- 
ne træffes inden for rimelige frister. 

A rtikel 7 

Såfremt en medlemsstat konstaterer, at et 
projekt vil kunne få betydelig indvirkning på 
miljøet i en anden medlemsstat, eller hvis en 
medlemsstat, der vil kunne berøres i betyde- 
lig grad, anmoder derom, fremsender den 
medlemsstat, på hvis område det er foreslået 
at udføre projektet, de oplysninger, der er 
indhentet i henhold til artikel 5, til den anden 
medlemsstat, samtidig med at den gør dem 
tilgængelige for sine egne statsborgere. Disse 
oplysninger ligger til grund for enhver nød- 
vendig høring iden, for rammerne af de to 
medlemsstaters bilaterale forbindelser på 
grundlag af gensidighed og ligestilling. 

Artikel 8 

De i henhold til artikel 5, 6 og 7 indhentede 
oplysninger skal tages i betragtning i forbin- 
delse med godkendelsesproceduren. 

Artikel 9 

Når der er truffet beslutning, stiller den (de) 
kompetenge myndighed(er) følgende til rå- 
dighed for de berørte dele af offentligheden: 
-  indholdet af beslutningen og de betingel- 
ser, der eventuelt er knyttet til beslutningen; 

-  de begrundelser og betragtninger, der ligger 
til grund for beslutningen, når dette er fastsat 
i medlemsstaternes lovgivning. 

Medlemsstaterne fastlægger retningslinjerne 
for denne underretning. 

Såfremt en anden medlemsstat er blevet under- 
rettet i henhold til artikel 7, underrettes den li- 
geledes om den pågældende beslutning. 

Artikel 10 

Dette direktiv berører ikke de kompetente 
myndigheders pligt til at overholde de be- 
grænsninger, som i de enkelte staters retsfor- 
skrifter og administrative bestemmelser samt 
gældende sædvane eller praksis er indført af 
hensyn til industrielle hemmeligheder og for- 
retningshemmeligheder samt af hensyn til al- 
menvellet. 

Hvor artikel 7 finder anvendelse, er tilsendelse 
af oplysninger til eller modtagelse af oplysnin- 
ger fra en anden medlemsstat underlagt de be- 
grænsninger, der gælder i den medlemsstat, 
hvor projektet foreslås gennemført. 

A rtikel 11 

I. Medlemsstaterne og Kommissionen udvek- 
sler oplysninger om erfaringerne med hensyn 
til anvendelsen af dette direktiv. 

2. Medlemsstaterne meddeler navnlig Kom- 
missionen de kriterier og/eller grænseværdier, 
der i givet fald vedtages med henblik på udvæl- 
gelse af de pågældende projekter i henhold til 
artikel 4, stk. 2, elelr de typer projekter, der ef- 
ter artikel 4, stk. 2, skal vurderes i henhold til 
artikel 5 til 10. 

3. Fem år efter dette direktivs meddelelse til- 
sender Kommissionen Europa-Parlamentet og 
Rådet en beretning om direktivets gennemfø- 
relse og virkning. Beretningen skal udarbejdes 
på grundlag af ovennævnte udveksling af op- 
lysninger. 

4. På grundlag af denne udveksling af oplys- 
ninger forelægger Kommissionen om fornød- 
ent Rådet supplerende forslag med henblik på 
en tilstrækkelig samordnet gennemførelse af - 
dette direktiv. 

Artikel 12 - 

I. Medlemsstaterne træffer de nødvendige for- 
anstaltninger for at efterkomme dette direktiv 
inden tre år fra dets meddelelse '). 

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen 
teksten til de nationale retsforskrifter, som de 
udsteder på det område, der er omfattet af dette 
direktiv. 

Artikel 13 

Bestemmelserne i dette direktiv berører ikke 
medlemsstaternes adgang til at fastsætte stren- 
gere regler for så vidt angår anvendelsesomtâ- 
det og proceduren for vurdering af indvirknin- 
gerne på miljøet. 

Artikel 14 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Luxembourg, den 27. juni 1985. 


